
sudac, koji je pisao sve ovo talijanski. Poslije tih njegovih tali- 
janskih pribiljezaka kancelar Antonije na istoj cedulji pile latinski: 
»habuit Stipan Pervosevich colector grossos V . item habuit pro 
guardia M ilgost grossos V IIII.«

U  arhivu se Arnerija nalazi isprava od 29. listopada g. 1410., 
u kojoj se citira jedna lastovska listina iz iste godine napisana na 
talijanskom jeziku.

U  jednoj racunskoj knjizi korculanskog arhiva u Zadru imamo 
zabiljezene tri priznanice na talijanskom jeziku. P rva  je priznanica 
M arka de C rixani iz  Splita, korculanskog kneza u razdoblju 
izmedu g. 1408. i listopada g. 1411., postavljenog od H rvoja, u 
kojoj priznaje, da je primio od korculanske opeine salarium, od 
kojeg je polovicu dao vo jvodi H rvoju, a polovicu zadrzao za sebe. 
Izricito veli, da je priznanicu napisao svojom rukom. D ruga je 
priznanica napisana od istog M arka Crixani, a napisao ju je on 
19. listopada 14x1., kad je vec prestao biti knezom; njome priznaje, 
da je primio onaj dio salariuma, koji pripada njemu do toga daña. 
T reca je priznanica Franja de Petracha iz Splita, vikara kneza 
M ihajla Kaboge, datirana 21. svibnja g. 1412., kojom priznaje, d a  

je primio salarium za  pola godine.
U  notarijalnoj knjizi od g. 1412. zabiljezen je pod datumom 

od 12. svibnja ugovor o prodaji, napisan talijanskim jezikom , o 
kojem se veli: »Fata in Blata subter ecclesia catedrali Blate«. T aj 
ugovor, vec prije sastavljen, donesen je kancelaru, da ga unese u 
svoju knjigu. U  istoj knjizi, pod datumom od 31. svibnja, ima 
zapisan talijanskim jezikom jedan tesko citljìv instrument, a pri 
kraju kancelarovom  rukom stoji zapisano: »Hec omnia scripsit manu 
sua propria dominus Geronimus«. Zanim ljiv je u ovoj knjizi jedan 
ugovor o  prodaji napisan latinski rukom kancelara Antonija, pri 
dnu kojeg pise talijanski: »Io M arin de £uvane renuncio quista 
compra in man e potestade de A ntonio canjilir e lu pagamentu o 
refevuto da luy e questo scrivo cum mia man propria«.

Sada dolazi na red, da upozorim  na jednu vrlo  vaznu ¿inje- 
nicu. Kancelar Antonius Furlanus de Miuntinis de Spegnimbergo 
bijaSe u tri navrata korculanski kancelar, i to 1386.— 1394., 1396.—  
1415. i g. 1419. T a j je kancelar, kao i svi drugi, vrsio i notarske 
poslove, ali je osim njega postojao u Korculi i jedan domaci covjek, 
koji je vrsio notarski posao te pisao instrumente na talijanskom 
i nosio ih notara Antoniju, da ih uvede u svoju notarijalnu knjigu.
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